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Na podstawie art. 36 ustawy z dnia 18 grudnia
1998 r. o s∏u˝bie cywilnej (Dz. U. z 1999 r. Nr 49,
poz. 483, z póên. zm.1)) zarzàdza si´, co nast´puje:

§ 1. W rozporzàdzeniu Prezesa Rady Ministrów
z dnia 28 wrzeÊnia 1999 r. w sprawie sposobu przepro-
wadzania post´powania kwalifikacyjnego w s∏u˝bie
cywilnej (Dz. U. Nr 79, poz. 894 oraz z 2003 r. Nr 96,
poz. 875) wprowadza si´ nast´pujàce zmiany:

1) § 1 otrzymuje brzmienie:

„§ 1. 1. Osoba przyst´pujàca do post´powania
kwalifikacyjnego dla pracowników s∏u˝by
cywilnej ubiegajàcych si´ o mianowanie,
zwana dalej „kandydatem”, sk∏ada zg∏o-
szenie do post´powania kwalifikacyjnego
bezpoÊrednio w siedzibie Urz´du S∏u˝by
Cywilnej, zwanego dalej „Urz´dem”, albo
drogà pocztowà pod adresem Urz´du
z dopiskiem „zg∏oszenie”. W razie z∏o˝enia
zg∏oszenia drogà pocztowà, za dat´ z∏o˝e-
nia zg∏oszenia uwa˝a si´ dat´ nadania
zg∏oszenia w placówce pocztowej.

2. Niekompletne lub wadliwie wype∏nione
zg∏oszenie Szef S∏u˝by Cywilnej zwraca
kandydatowi za pokwitowaniem odbioru,
w celu uzupe∏nienia lub poprawienia.

3. Uzupe∏nienie lub poprawienie zg∏oszenia
powinno nastàpiç w terminie 7 dni od dnia
dor´czenia. Termin uwa˝a si´ za zachowa-
ny, je˝eli przed jego up∏ywem zg∏oszenie
zosta∏o uzupe∏nione lub poprawione. 

4. Je˝eli kandydat wezwany do uzupe∏nienia
lub poprawienia zg∏oszenia nie dokona
tych czynnoÊci w terminie, o którym mowa
w ust. 3, albo uzupe∏nione lub poprawione
zg∏oszenie nie potwierdzi spe∏nienia przez
kandydata warunków przystàpienia do po-
st´powania kwalifikacyjnego dla pracow-
ników s∏u˝by cywilnej ubiegajàcych si´
o mianowanie, zwanego dalej „post´po-
waniem kwalifikacyjnym”, Szef S∏u˝by Cy-
wilnej zawiadamia o tym kandydata, za
pokwitowaniem odbioru.”;

2) w § 2 ust. 1 otrzymuje brzmienie: 
„1. Og∏oszenie o terminie i miejscu przeprowadze-

nia post´powania kwalifikacyjnego Szef S∏u˝-
by Cywilnej zamieszcza w Biuletynie S∏u˝by
Cywilnej, Biuletynie Informacji Publicznej oraz
na stronie internetowej Urz´du, co najmniej na
30 dni przed rozpocz´ciem post´powania.”;

3) w § 3 ust. 2 otrzymuje brzmienie: 
„2. Szef S∏u˝by Cywilnej wyznacza przewodniczà-

cego zespo∏u sprawdzajàcego, a na jego wnio-
sek — mo˝e równie˝ wyznaczyç wiceprzewod-
niczàcego zespo∏u sprawdzajàcego.”;

4) w § 4 ust. 3 otrzymuje brzmienie:
„3. W celu wykonania zadaƒ zespó∏ sprawdzajàcy

podejmuje uchwa∏y wi´kszoÊcià 2/3 g∏osów,
przy obecnoÊci co najmniej po∏owy sk∏adu ze-
spo∏u.”;
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1) Zmiany wymienionej ustawy zosta∏y og∏oszone w Dz. U.

z 1999 r. Nr 70, poz. 778 i Nr 110, poz. 1255, z 2001 r.
Nr 102, poz. 1116, Nr 111, poz. 1194, Nr 128, poz. 1403
i Nr 154, poz. 1800, z 2002 r. Nr 150, poz. 1237, Nr 153,
poz. 1271, Nr 238, poz. 2025 i Nr 240, poz. 2052, z 2003 r.
Nr 228, poz. 2256 i 2257, z 2004 r. Nr 33, poz. 287, Nr 179,
poz. 1845 i Nr 273, poz. 2703 oraz z 2005 r. Nr 10, poz. 71,
Nr 132, poz.1110 i Nr 249, poz. 2104.



5) w § 8 ust. 1 otrzymuje brzmienie:
„1. Zakres tematyczny sprawdzianu wiedzy

obejmuje: wybrane zagadnienia z prawa
konstytucyjnego, z prawa administracyjne-
go, dotyczàce dost´pu do informacji pu-
blicznej i ochrony danych, dotyczàce funk-
cjonowania s∏u˝by cywilnej, z dziedziny fi-
nansów publicznych, z prawa mi´dzynaro-
dowego publicznego oraz z organizacji i za-
rzàdzania, a tak˝e aktualne zagadnienia spo-
∏eczno-gospodarcze.”;

6) w § 10 ust. 4 otrzymuje brzmienie: 
„4. Przed wejÊciem do sali egzaminacyjnej kandy-

dat okazuje dowód to˝samoÊci.”;

7) w § 13:
a) pkt 1 otrzymuje brzmienie: 

„1) 3 punkty — za pozytywny wynik ostatniej
oceny, sporzàdzonej przez bezpoÊredniego
prze∏o˝onego na piÊmie, w okresie ostat-
nich 24 miesi´cy, liczàc od dnia, w którym
up∏ywa termin sk∏adania zg∏oszenia,”,

b) w pkt 5:
— lit. a otrzymuje brzmienie: 

„a) ukoƒczenie aplikacji adwokackiej, komor-
niczej, legislacyjnej, notarialnej, prokura-
torskiej, referendarskiej, sàdowej, rad-
cowskiej lub posiadanie prawa wykony-
wania zawodu radcy prawnego,”,

— lit. s otrzymuje brzmienie: 
„s) z∏o˝enie egzaminu dyplomatyczno-kon-

sularnego lub posiadanie stopnia dyplo-
matycznego nadanego na czas nieokre-
Êlony,”,

— lit. u otrzymuje brzmienie: 
„u) posiadanie specjalizacji w zakresie zawo-

dów medycznych lub w dziedzinach ma-
jàcych zastosowanie w ochronie zdro-
wia,”,

— po lit. z kropk´ zast´puje si´ przecinkiem
i dodaje si´ lit. za w brzmieniu: 
„za) posiadanie uprawnieƒ do us∏ugowego

prowadzenia ksiàg rachunkowych.”;

8) w § 14a ust. 3 i 4 otrzymujà brzmienie:
„3. W razie przedstawienia dokumentów lub ich

kopii w j´zyku obcym, innych ni˝ wymienione
w pkt 10—41 za∏àcznika nr 2 do rozporzàdzenia,
do∏àcza si´ równie˝ ich t∏umaczenie na j´zyk
polski, dokonane przez t∏umacza przysi´g∏ego. 

4. Je˝eli przedstawione dokumenty lub ich kopie
sà niekompletne lub wadliwe, zespó∏ sprawdza-
jàcy wzywa kandydata, za pokwitowaniem od-
bioru, do usuni´cia braków w terminie 7 dni
z pouczeniem, ˝e nieusuni´cie tych braków spo-
woduje nieprzyznanie punktów dodatkowych.”;

9) § 15 otrzymuje brzmienie: 
„§ 15. 1. Sporzàdzenie ostatniej oceny, o której

mowa w § 13 pkt 1, przez bezpoÊrednie-
go prze∏o˝onego potwierdza dyrektor ge-
neralny urz´du piecz´cià imiennà i czytel-
nym podpisem.

2. ZnajomoÊç j´zyka obcego potwierdzajà
dokumenty okreÊlone w za∏àczniku nr 2
do rozporzàdzenia.

3. Dokumentem potwierdzajàcym spe∏nia-
nie warunku okreÊlonego w art. 31 ust. 5
pkt 3 ustawy jest Êwiadectwo ukoƒczenia
studiów podyplomowych.

4. Spe∏nianie warunku, o którym mowa
w art. 31 ust. 5 pkt 4 ustawy, potwierdza
dokument poÊwiadczajàcy uzyskanie
stopnia lub tytu∏u naukowego.

5. Spe∏nianie warunków, o których mowa
w art. 31 ust. 5 pkt 5 ustawy, potwierdza-
jà dokumenty okreÊlone w za∏àczniku
nr 3 do rozporzàdzenia.”;

10) § 17 otrzymuje brzmienie:

„§ 17. 1. Op∏ata wynosi 200 z∏ i jest wnoszona na
dochody bud˝etu paƒstwa — na rachu-
nek Urz´du.

2. Dowód wniesienia op∏aty, o której mowa
w ust. 1, do∏àcza si´ do zg∏oszenia. Zg∏o-
szenie z∏o˝one bez dowodu wniesienia
op∏aty uwa˝a si´ za niekompletne.

3. W razie nieprzystàpienia do post´powa-
nia kwalifikacyjnego op∏ata nie podlega
zwrotowi, chyba ˝e kandydat wycofa
zg∏oszenie przed dniem 31 maja danego
roku.”;

11) za∏àczniki nr 1 i 2 do rozporzàdzenia otrzymujà
brzmienie okreÊlone w za∏àcznikach nr 1 i 2 do ni-
niejszego rozporzàdzenia;

12) w za∏àczniku nr 3 do rozporzàdzenia:

a) pkt 1 otrzymuje brzmienie: 
„1) dokument potwierdzajàcy ukoƒczenie apli-

kacji adwokackiej, komorniczej, legislacyj-
nej, notarialnej, prokuratorskiej, referendar-
skiej, sàdowej, radcowskiej lub wpis na list´
radców prawnych,”,

b) pkt 19 otrzymuje brzmienie: 
„19) zaÊwiadczenie o z∏o˝eniu z wynikiem pozy-

tywnym egzaminu dyplomatyczno-konsu-
larnego lub dokument potwierdzajàcy
nadanie stopnia dyplomatycznego,”,

c) pkt 21 otrzymuje brzmienie:
„21) dyplom uzyskania tytu∏u specjalisty przez

lekarza, lekarza dentyst´, piel´gniark´, po-
∏o˝nà, diagnost´ laboratoryjnego oraz oso-
by wykonujàce zawody w dziedzinach ma-
jàcych zastosowanie w ochronie zdro-
wia,”,

d) po pkt 26 kropk´ zast´puje si´ przecinkiem i do-
daje si´ pkt 27 w brzmieniu:
„27) certyfikat ksi´gowego.”.

§ 2. Rozporzàdzenie wchodzi w ˝ycie z dniem
1 stycznia 2006 r.

Prezes Rady Ministrów: K. Marcinkiewicz
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1) wybrane zagadnienia z prawa konstytucyjnego:

a) zasady ustrojowe,

b) wolnoÊci, prawa i obowiàzki cz∏owieka i obywa-
tela,

c) organy w∏adzy i kontroli paƒstwowej oraz zasa-
dy ich organizacji i funkcjonowania;

2) wybrane zagadnienia dotyczàce funkcjonowania
administracji publicznej, w tym:

a) s∏u˝by cywilnej:

— organizacja s∏u˝by cywilnej,

— nawiàzanie, zmiana i ustanie stosunku pracy
w s∏u˝bie cywilnej,

— obsadzanie wy˝szych stanowisk w s∏u˝bie
cywilnej,

— uprawnienia i obowiàzki cz∏onka korpusu
s∏u˝by cywilnej,

— szczególna ochrona stosunku pracy cz∏onka
korpusu s∏u˝by cywilnej,

— zasady etyki w s∏u˝bie cywilnej,

b) prawa administracyjnego:

— post´powanie administracyjne,

— organy administracji rzàdowej oraz zasady
ich organizacji i funkcjonowania,

— zasady organizacji i funkcjonowania samo-
rzàdu terytorialnego,

c) finansów publicznych:

— formy organizacyjno-prawne jednostek sek-
tora finansów publicznych,

— zasady gospodarki finansowej podmiotów
sektora finansów publicznych,

— bud˝et paƒstwa,

— zasady odpowiedzialnoÊci za naruszenie dys-
cypliny finansów publicznych,

— zasady udzielania zamówieƒ publicznych,

d) dost´pu do informacji publicznej, ochrony da-
nych osobowych oraz informacji niejawnych;

3) wybrane zagadnienia z prawa mi´dzynarodowego
publicznego:

a) êród∏a prawa mi´dzynarodowego,

b) cele, zasady dzia∏ania i struktura Unii Europej-
skiej;

4) wybrane zagadnienia z organizacji i zarzàdzania:

a) prognozowanie, planowanie i programowanie,

b) centralizacja zarzàdzania i delegowanie upraw-
nieƒ decyzyjnych;

5) zagadnienia dotyczàce równego statusu kobiet
i m´˝czyzn;

6) aktualne zagadnienia spo∏eczno-gospodarcze.
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Za∏àczniki do rozporzàdzenia Prezesa Rady Ministrów
z dnia 27 grudnia 2005 r. (poz. 2230)

Za∏àcznik nr 1

WYKAZ ZAGADNIE¡ DO SPRAWDZIANU WIEDZY:

Za∏àcznik nr 2

LISTA DOKUMENTÓW POTWIERDZAJÑCYCH ZNAJOMOÂå J¢ZYKA OBCEGO:

1) dyplomy ukoƒczenia:

a) studiów na kierunku filologia w zakresie j´zy-
ków obcych lub lingwistyki stosowanej,

b) nauczycielskiego kolegium j´zyków obcych,

c) Krajowej Szko∏y Administracji Publicznej;

2) wydany za granicà dokument potwierdzajàcy uzy-
skanie stopnia lub tytu∏u naukowego — uznaje si´
j´zyk wyk∏adowy instytucji prowadzàcej kszta∏ce-
nie;

3) dokument potwierdzajàcy ukoƒczenie studiów
wy˝szych lub podyplomowych prowadzonych za
granicà lub w Polsce we wspó∏pracy z uczelnià

prowadzàcà kszta∏cenie za granicà — uznaje si´ j´-
zyk wyk∏adowy, je˝eli j´zykiem wyk∏adowym by∏
wy∏àcznie j´zyk obcy;

4) wydany za granicà dokument uznany za równo-
wa˝ny Êwiadectwu dojrza∏oÊci — uznaje si´ j´zyk
wyk∏adowy;

5) dyplom Matury Mi´dzynarodowej (International
Baccalaureate Diploma);

6) zaÊwiadczenie o zdanym egzaminie resortowym: 

a) w Ministerstwie Spraw Zagranicznych,

b) w Ministerstwie Gospodarki,



c) w Ministerstwie Obrony Narodowej — po-
ziom 3333, poziom 4444 wed∏ug STANAG 6001;

7) certyfikat potwierdzajàcy znajomoÊç j´zyka obce-
go, wydany przez Krajowà Szko∏´ Administracji
Publicznej w wyniku lingwistycznego post´powa-
nia sprawdzajàcego;

8) certyfikat znajomoÊci j´zyka obcego, wydany w okre-
sie od dnia 25 sierpnia 1997 r. do dnia 14 stycznia
1998 r. przez Resortowà Komisj´ Egzaminacyjnà J´-
zyków Obcych Urz´du S∏u˝by Cywilnej;

9) dokument potwierdzajàcy wpis na list´ t∏umaczy
przysi´g∏ych;

10) First Certificate in English (FCE), Certificate in Ad-
vanced English (CAE), Certificate of Proficiency in
English (CPE), Business English Certificate (BEC)
Vantage, Business English Certificate (BEC) Hi-
gher, Certificate in English for International Busi-
ness and Trade (CEIBT) — certyfikaty wydawane
przez University of Cambridge Local Examinations
Syndicate oraz przez University of Cambridge
ESOL Examinations;

11) International English Language Testing System
IELTS — powy˝ej 6 pkt — zaÊwiadczenia wydawa-
ne przez University of Cambridge Local Examina-
tion Syndicate, the British Council i Education Au-
stralia;

12) Test of English as a Foreign Language (TOEFL) —
co najmniej 500 pkt z testu (w systemie kompute-
rowym co najmniej 173 pkt) i co najmniej 3,5 pkt
z pracy pisemnej TWE — wydawany przez Educa-
tional Testing Service, Princeton, USA;

13) English for Speakers of Other Languages (ESOL)
— First Class Pass at Intermediate Level, Higher
Intermediate Level, Advanced Level — wydawane
przez City & Guilds Pitman Qualifications (Pitman
Qualifications Institute);

14) International English for Speakers of Other Langu-
ages (IESOL) — poziom „Communicator”, poziom
„Expert”, poziom „Mastery” — wydawane przez
City & Guilds;

15) Spoken English Test (SET) for Businnes — Sta-
ge B poziom „Communicator”, Stage C poziom
„Expert”, Stage C poziom „Mastery” — wydawa-
ne przez City & Guilds (City & Guilds Pitman Qu-
alifications);

16) English for Business Communications (EBC) — Le-
vel 2, Level 3 — wydawane przez City & Guilds (Ci-
ty & Guilds Pitman Qualifications);

17) English for Office Skills (EOS) — Level 2 — wyda-
wane przez City & Guilds (City & Guilds Pitman
Qualifications);

18) Test of English for International Communication
(TOEIC) — co najmniej 750 pkt z testu — wydawa-
ny przez Educational Testing Service, Princeton,
USA;

19) London Chamber of Commerce and Industry
(LCCI): English for Business Level 2, English for
Business Level 3, English for Business Level 4
— certyfikaty wydawane przez London Chamber
of Commerce and Industry Examinations Board;

20) London Chamber of Commerce and Industry
(LCCI) — Foundation Certificate for Teachers of
Business English (FTBE) — certyfikat wydawany
przez London Chamber of Commerce and Industry
Examinations Board;

21) B2 Certificate in English — adVantage, B2 Certifi-
cate in English for Business Purposes — adVanta-
ge, Certificate in English for Technical Purposes
(B2) — egzaminy TELC (The European Language
Certificates) administrowane przez WBT (Weiter-
bildungs — Testsysteme GmbH);

22) Diplôme d’Étude en Langue Fran˜aise (DELF) B2,
Diplôme Approfondi de Langue Fran˜aise (DALF)
C1, C2 — wydawane przez Ministerstwo Edukacji
Narodowej Francji (Narodowà Komisj´ ds. Egza-
minów DELF i DALF);

23) Certificat d’acc¯s au DALF wydawany przez Insty-
tut Francuski;

24) Diplôme de Fran˜ais des Affaires 1er degré (DFA
1), Diplôme de Fran˜ais des Affaires 2éme degré
(DFA 2) — dyplomy wydawane przez Paryskà Izb´
Handlowà i Przemys∏owà CCIP, egzaminy organi-
zowane przez Instytut Francuski;

25) Diplôme de Langue Fran˜aise (DL), Diplôme
Supérieur Langue et Culture Fran˜aises (DSLCF),
Diplôme des Hautes Etudes Fran˜aises (DHEF) —
wydawane przez Alliance Fran˜aise;

26) Certificat Supérieur de Fran˜ais (B2) — egzaminy
TELC (The European Language Certificates) admi-
nistrowane przez WBT (Weiterbildungs — Testsys-
teme GmbH);

27) Zertifikat Deutsch für den Beruf (ZDfB), Die Zentra-
le Mittelstufenprüfung (ZMP), Die Zentrale Obe-
rstufenprüfung (ZOP), Das Kleine Deutsche
Sprachdiplom (KDS), Das Grosse Deutsche
Sprachdiplom (GDS) — egzaminy organizowane
przez Goethe Institut;

28) Prüfung Wirtschafsdeutsch International (PWD) —
egzaminy organizowane przez Goethe Institut,
Niemieckà Izb´ Przemys∏owo-Handlowà i Instytut
Carla Duisberga;

29) Österreichisches Sprachdiplom für Deutsch als
Fremdsprache (ÖSD) — Mittelstufe, Diplom Wirt-
schaftssprache Deutsch (DWD) — egzaminy orga-
nizowane przez Instytut Austriacki;

30) Zertifikat Deutsch Plus (B2), Zertifikat Deutsch
für den Beruf (B2) — egzaminy TELC (The Europe-
an Language Certificates) administrowane przez
WBT (Weiterbildungs — Testsysteme GmbH);
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31) Deutches Sprachdiplom (DSD II) — egzaminy or-
ganizowane przez Kultusministerkonferenz;

32) Diploma Intermedio de Español, Diploma Supe-
rior de Español — wydawany przez Ministerstwo
Edukacji i Nauki Królestwa Hiszpanii;

33) Certificado de Español para Relaciones Profesio-
nales (B2) — egzaminy TELC (The European Lan-
guage Certificates) administrowane przez WBT
(Weiterbildungs — Testsysteme GmbH);

34) Certificazione d’Italiano come Lingua Straniera
(CILS 2 Due), Certificazione d’Italiano come Lingua
Straniera (CILS 3 Tre), Certificazione d’Italiano co-
me Lingua Straniera (CILS 4 Quattro), Certificazio-
ne di Conoscenza della Lingua Italiana (CELI 3),
Certificazione di Conoscenza della Lingua Italiana
(CELI 4), Certificazione di Conoscenza della Lingua
Italiana (CELI 5) — wydawane przez uniwersytety
dla cudzoziemców w Sienie, Perugii i Rzymie;

35) Certificato Superiore d’Italiano (B2) — egzaminy
TELC (The European Language Certificates) admi-
nistrowane przez WBT (Weiterbildungs — Testsys-
teme GmbH);

36) 
– od poziomu                              administrowany

przez G∏ówny OÊrodek Testowania Obywateli Ob-
cych Paƒstw przy Ministerstwie Edukacji Federacji
Rosyjskiej;

37) — od poziomu 2
administrowany przez G∏ów-

ny OÊrodek Testowania Obywateli Obcych Paƒstw
przy Ministerstwie Edukacji Federacji Rosyjskiej;

38) 
— administrowany przez G∏ówny OÊrodek

Testowania Obywateli Obcych Paƒstw przy Mini-
sterstwie Edukacji Federacji Rosyjskiej;

39) 
administrowany przez G∏ówny OÊrodek

Testowania Obywateli Obcych Paƒstw przy Mini-
sterstwie Edukacji Federacji Rosyjskiej;

40) B2 — egzaminy TELC
(The European Language Certificates) administro-
wane przez WBT (Weiterbildungs — Testsysteme
GmbH);

41) European Consortium for the Certificate of Attain-
ment in Modern Languages (ECL) — egzamin z j´-
zyka w´gierskiego organizowany przez W´gierski
Instytut Kultury.
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ROZPORZÑDZENIE MINISTRA EDUKACJI I NAUKI1)

z dnia 22 grudnia 2005 r.

w sprawie sposobu podzia∏u cz´Êci oÊwiatowej subwencji ogólnej dla jednostek samorzàdu terytorialnego
w roku 2006

Na podstawie art. 28 ust. 6 ustawy z dnia 13 listo-
pada 2003 r. o dochodach jednostek samorzàdu tery-
torialnego (Dz. U. Nr 203, poz. 1966 oraz z 2005 r.
Nr 249, poz. 2104) zarzàdza si´, co nast´puje:

§ 1. 1. Cz´Êç oÊwiatowa subwencji ogólnej na rok
2006 jest dzielona mi´dzy poszczególne jednostki sa-
morzàdu terytorialnego, z uwzgl´dnieniem zakresu re-
alizowanych przez te jednostki zadaƒ oÊwiatowych,
okreÊlonych w ustawie z dnia 7 wrzeÊnia 1991 r. o sys-
temie oÊwiaty (Dz. U. z 2004 r. Nr 256, poz. 2572,
z póên. zm.2)).

2. Ilekroç w rozporzàdzeniu jest mowa o:

1) zadaniach szkolnych — rozumie si´ przez to zada-
nia zwiàzane z prowadzeniem szkó∏ podstawo-
wych, gimnazjów, szkó∏ ponadgimnazjalnych,
szkó∏ ponadpodstawowych, szkó∏ specjalnych,
centrów kszta∏cenia ustawicznego, centrów kszta∏-
cenia praktycznego, oÊrodków dokszta∏cania i do-
skonalenia zawodowego, zak∏adów kszta∏cenia
nauczycieli, kolegiów pracowników s∏u˝b spo∏ecz-
nych, szkó∏ zorganizowanych w zak∏adach opieki
zdrowotnej, w tym w zak∏adach opiekuƒczo-leczni-
czych i zak∏adach lecznictwa uzdrowiskowego,

———————
1) Minister Edukacji i Nauki kieruje dzia∏em administracji rzàdowej — oÊwiata i wychowanie, na podstawie § 1 ust. 2 pkt 2

rozporzàdzenia Prezesa Rady Ministrów z dnia 31 paêdziernika 2005 r. w sprawie szczegó∏owego zakresu dzia∏ania Mini-
stra Edukacji i Nauki (Dz. U. Nr 220, poz. 1886).

2) Zmiany tekstu jednolitego wymienionej ustawy zosta∏y og∏oszone w Dz. U. z 2004 r. Nr 273, poz. 2703 i Nr 281, poz. 2781
oraz z 2005 r. Nr 17, poz. 141, Nr 94, poz. 788, Nr 122, poz. 1020, Nr 131, poz. 1091, Nr 167, poz. 1400 i Nr 249, poz. 2104.
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